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La calligraphie arabe
yy La calligraphie arabe est un art arabo-musulman sacré utilisée dans la transcription du Saint Coran et des paroles du prophète 

(hadiths) et a accompagné l’expansion de la prédication  islamique (da’wa). C’est un patr imoine vivement apprécié par les artistes 
arabes, qui usant de toute leur ingéniosité, l’ont enrichi d’ornements et en ont décoré les palais, les mosquées, les œuvres d'art, les 
correspondances et autres.  

Les calligraphes ont donné libre cours à leur créativité pour la sublimer et en inventer des styles aussi variés que les pays qu’ils ont 
explorés. Dès lors, la calligraphie est tantôt « Hijazi » dans la péninsule arabique, tantôt « Makki » dans la sainte ville de la Mecque, 
ou encore « Koufi » dans la ville de Kûfa, « Maghribî » en Afr ique du Nord ou « Andalusi », et « Marrakchi ».      

yy A l’or igine, il existait deux types écr itures : 

»» L’écr iture ordinaire, utilisée par tous (écr it au stylo habituel).

»» La calligraphie arabe, qui est l’art de dessiner les lettres de l’alphabet avec précision, maîtr ise, et une beauté infinie. Ces lettres 
sont souvent simples ou composées, selon des règles préconisées par les grands calligraphes.

yy Allah dit dans le Coran : « Nun. Par la plume et ce qu'ils écr ivent ! ». Allah tout puissant a juré par la plume.

« Lis, au nom de ton Seigneur qui a créé, qui a créé l'homme d'une adhérence. Lis ! Ton Seigneur est le Très Noble, qui a enseigné par la 
plume [le calame], a enseigné à l'homme ce qu'il ne savait pas».

Le Prophète, (que la paix et les bénédictions d'Allah soient sur lui) a dit: « Une belle écr iture éclaire davantage la vérité ».

yy La calligraphie arabe a vu le jour et s’est développée en péninsule arabique.

yy L’Homme a utilisé l’écr iture et en a découvert les secrets depuis qu’il a pris conscience de son être.

yy Sans écr iture, l’histoire des anciennes civilisations et nations qui ont régné et disparu demeurerait à jamais un mystère pour nous.

yy Les écr itures et calligraphies de l’époque préislamique sont loin d’être méconnues. En effet, d’après les découvertes des paléontologues 
et archéologues, les poèmes, correspondances, inscr iptions, et  actualités étaient, à l’époque, transcrits près de la Kaaba, dans des 
styles d’écr iture différents, notamment le style nabatéen, proche de l’écr iture arabe. A l’avènement de l’Islam, le prophète s’adressa 
à eux dans leur propre langue. 

Avant l’islam, les nomades de la péninsule arabique mémorisaient leurs poèmes et leurs récits, ou les inscr ivaient sur les pierres, le 
bois, les feuilles des palmiers, les peaux et les os des animaux, l’argile cuite, etc…

yy Il existe plusieurs styles de calligraphie arabe : le Kuffi, le Naskh Roq’a, le Tuluth, le Diwani, le Farissi, le Maghribi, l’Ijazah, le Taghra, 
le Rihani, le Mekki, le Madani, et Al Horr.

yy Le style Maghribi, issu du style Koufi Mushafi (utilisé dans l’inscr iption du Coran), figure parmi les plus beaux styles utilisés en 
Afr ique du Nord. Il compte plusieurs types, dont le Thuluth Maghribi (aussi appelé mustachriq), le Mabsout, utilisé dans l’écr iture 
des corans, et le Mujawhar (trouvé dans les écr itures des adouls ou dans les manuscrits), ainsi que le style Al-Musnad ou Zemmami. 

M. Mohammed Qarmad
Calligraphe et peintre
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الــخـــط الـــعـــربـــي

• الخــط العــربي فــن قــدسي، كتــب بــه القــرآن الكريــم والأحاديــث النبويــة الشريفــة، صاحــب الدعــوة الإســامية في رحلاتهــا شرقــا وغربــا 	
ــه  ــان العــربي وأضــاف إلي ــه الفن ــدع في ــة والإســامية، وهــو خــر مــوروث أب ــون العربي ــر مــن الفن لنــر الدعــوة الإســامية، وهــو يعت
الزخرفــة لتزيــن القصــور والمســاجد والتحــف والمراســات وغيرهــا وأبــدع الخطاطــون في تجويــده وتفننــوا في اخــراع عــدة أنــواع وأســاليب 
مختلفــة مــن بلــد إلى آخــر حتــى أصبــح يســمى بالبلــدان التــي دخلهــا، كالخــط الحجــازي لمــا دخــل بلــدان الجزيــرة العربيــة أو المــي 
لمــا وجــد في مكــة المكرمــة أو الكــوفي لمــا دخــل الكوفــة أو المغــربي لمــا دخــل إلى شــال إفريقيــا أو الأندلــي او المراكــي، وغيرهــا مــن 

الأســاء الأخــرى.

والخط في أولى عهوده: نوعان: الكتابة الاعتيادية التي يكتب بها عامة الناس )او ما يكتب بالقلم العادي(.««

أمــا الخــط العــربي، فهــي رســم الحــروف الأبجديــة بدقــة وإتقــان متناهيــة وبأبهــى حلــة، وتكــون عــادة هــذه الحــروف إمــا مفــردة ««
وإمــا مركبــة، حســب القواعــد التــي وضعهــا الخطاطــون الكبــار.

• وقال تعالى في كتابه العزيز »)ن والقلم وما يسطرون(« وهذا قسم من الله عز وجل: بالقلم.	

)اقرأ باسم ربك الذي خلق خلق الإنسان من علق إقرأ وربك الأكرم الذي علم بالقلم علم الإنسان ما لم يعلم(. 	

وقال رسول الله )ص( )الخط الحسن يزيد الحق وضوحا(. 	  

• وقد ولد الخط العربي في الجزيرة العربية وتربى بين أحضانها.	

• وقد لجأ الإنسان إلى الكتابة، وعرف أسرارها منذ أن عرف إنسانيته.	

• ولولا الكتابة لما عرفنا شيئا عن الحضارات والأمم التي سادت ثم بادت.	

• إن كتابــات وخطــوط الأمــم الســابقة لم تكــن مجهولــة قبــل الإســام وحســب مــا توصــل إليــه علــاء الحفريــات والآثــار، أن عــرب الجاهلية 	
ــن  ــة م ــة وهــي قريب ــات وخطــوط نبطي ــواع وكتاب ــة، بعــدة أن ــب الكعب ــوا أشــعارهم ومراســاتهم ونقوشــهم وأخبارهــم بجان ــد دون ق
الحــروف العربيــة، ولمــا جــاء الإســام خاطبهــم باللغــة التــي كانــوا عليهــا، واعتــادوا بهــا. وذلــك كانــوا يعتمــدون عــى الحفــظ لأشــعارهم 
والــرواة تبعــا للبــداوة التــي كانــت آنئــذ بالجزيــرة العربيــة وقســاوة الصحــراء وكانــوا يكتبــون وينقشــون عــى الحجــر والخشــب وســعف 

النخــل وجلــود الحيوانــات والعظــام والفخــار بعــد طبخــه وغــر ذلــك.

• أنــواع الخطــوط العربيــة كثــرة منهــا: الخــط الكــوفي – النســخ الرقعــة – الثلــث – الديــواني – الفــارسي – المغــربي – الإجــازة- الطغــراء – 	
الريحــاني – المــي – المــدني – الخــط الحــر.

• ويعتــر الخــط المغــربي الــذي اشــتق مــن الخــط الكــوفي المصحفــي مــن أجمــل الخطــوط العربيــة في شــال إفريقيــا ولــه عــدة أنــواع منهــا 	
خــط الثلــث المغــربي أو )المســتشرق( والمبســوط الــذي تكتــب بــه المصاحــف والمجوهــر )أو خــط العــدول أو المخطوطــات( – والخــط 

المســند أو الزمامــي.

د. محمد قرماد

خطاط والفنان التشكيلي

5



6

LETTRES DANS LE STYLE 
CALLIGRAPHIQUE NASKH

Le Naskh est le style d'écriture le plus répandu 
pour les langues utilisant l'alphabet arabe. 
C'est ce style que l'on emploie pour la 
calligraphie et l'écriture usuelle, manuscrite 
ou imprimée.
Voici toutes les lettres de l’alphabet écrites 
dans le style Naskh.

 حروف
 الخط النّسخي

النّسخ هو نوع من الكتابة الأكثر انتشارا بالنسبة للغات 

التي تستعمل الأبجدية العربية. فالنقش يستعمل في 

فن الخط وللكتابة، سواء باليد أو بالطباعة.

فيما يلي جميع حروف الأبجدية مكتوبة على طريقة 

النّسخ.
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Reproduis chacune des lettres de l’alphabet en style Naskh

أكتب كل حرف من حروف الأبجدية بأسلوب النّسخ
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LE NASKH SOUS TOUTES SES COUTURES…

Dépendamment de la position des lettres, 
celles-ci peuvent prendre les différentes formes 
ci-dessous. 

الأشكال  تأخذ  أن  وضعيتها،  حسب  للحروف،  يمكن 

المختلفة التالية.

فن النسخ من كل زواياه
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Reproduis ci-dessous les lettres de ton nom et prénom 

على هذا النحو، أكتب أدناه حروف اسمك العائلي والشخصي
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IDENTIFIE CHAQUE TYPE DE CALLIGRAPHIE 
ET ÉCRIS SON NOM CORRESPONDANT

تعرف على أساليب الخط المعتمدة واكتب الاسم الموافق لكل خط
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IDENTIFIE CHAQUE TYPE DE CALLIGRAPHIE 
ET ÉCRIS SON NOM CORRESPONDANT

تعرف على أساليب الخط المعتمدة واكتب الاسم الموافق لكل خط
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LE  STYLE  FARISSI ار�س�ي ط ا�ل�ف ا�ل�خ
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LE STYLE MAROCAIN الخط المغربي
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INSPIRE-TOI DE L’ŒUVRE CI-CONTRE ET REMPLIS LA FORME SUIVANTE 
AVEC DES LETTRES EN ARABE ET EN FRANÇAIS

تمعن في هذ العمل الفني واملأ الشكل التالي
بالحروف مكتوبة بالعربية والفرنسية
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BIOGRAPHIE  
MOHAMED  QARMAD 

Artiste peintre et calligraphe à la télévision 
marocaine, M. Qarmad fait ses premiers 
essais calligraphiques à l’école coranique 
dès l’âge de 6 ans. Il a trouvé dans cet art un 
moyen d’expression. Il a participé à plusieurs 
expositions à travers le monde, et a reçu les 
Grands prix d’honneur de Sa Majesté le Roi 
Mohammed VI de la Calligraphie Arabe et de 
la calligraphie mondiale aux Jeux olympiques 
de Pékin (Chine). On retrouve également ses 
travaux de calligraphie sur tous les billets de 
banque frappés par Bank Al-Maghrib. Outre 
la calligraphie, il a participé à la conception 
et à la réalisation de plusieurs émissions de 
dessins animés pour la télévision marocaine 
et à l’animation en 2D et 3D de spots 
publicitaires. 

 السيرة الذاتية
لمحمد قرماد

محمد قرماد، فنان تشكيلي وخطاط بالتلفزة المغربية، 

القرآنية  بالمدرسة  العربي  الخط  في  خطواته  أولى  بدأ 

منذ كان في السادسة من عمره. لقد وجد في هذا الفن 

وسيلة للتعبير. شارك في العديد من المعارض عبر العالم، 

لجلالة  العربي  للخط  التكريمية  الجائزة  على  وحصل 

الشرفية  الكبرى  الجائزة  وعلى  السادس  محمد  الملك 

للخط العربي بالألعاب الأولمبية ببكين. ترك بمخطوطاته 

بصمته في جميع الأوراق النقدية لبنك المغرب. وشارك، 

إضافة إلى ذلك، في تصميم وإنجاز عدة برامج للرسوم 

في  ساهم  كما  المغربية  التلفزة  لحساب  المتحركة 

التنشيط ثنائي وثلاثي الأبعاد للوصلات الإشهارية.
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